
1 On back of mat draw pencil lines for location of
openeing. Place mat over piece of scrap matboard.
Place straight edge along o u t s i d e of pencil line.
(Fig. 1)

2 Place cutter agianst straight edge and adjust silver
line with bottom pencil line. (Fig. 2) 

3 Push blade into mat and push cutter along straight
edge until silver line reaches to top pencil line.
(Fig. 3) 

4 Remove blade from mat and repeat three more times.

1 Mit Bleistiftlinien Position der Öffnung auf der
Rückseite des Kartons markieren. Zu schneidenden
K a rton auf Unterlagekarton legen. Lineal a u ß e n a n
der Hilfslinie anlegen. (Fig. 1)

2 Den Schneider am Lineal anlegen und die Start - & -
Stop- Markierung an der unteren Hilfslinie ausricht-
en. (Fig. 2) 

3 Klinge in den Karton drüken und den Schneider am
Lineal entlangschieben, bis die Start - & - S t o p -
M a r k i e rung am der oberen Hilfslinie angelangt ist.
(Fig. 3) 

4 Klinge aus dem Karton ziehen. Vorgang dreimal
w i e d e rh o l e n .

1 Con un lápiz, marque la posición de la apertura en la
cara trasera del cartón. Ponga la cartulina a cort a r
encima de un cartón trasero. Alinear la regla desde
el e x t e r i o r en la línea a lápiz. (Fig. 1)

2 Alinear la cortadora con la regla de tal forma que la
línea start/stop esté sobre la línea inferior marcada
a lápiz. (Fig. 2) 

3 I n s e rte la cuchilla en la cartulina y empuje la cort a-
dora a lo largo de la regla hasta que la línea
s t a rt/stop esté sobre la línea superior marcada a
lápiz. (Fig. 3) 

4 Saque la cuchilla de la cartulina. Repetir el proced-
imiento tres veces.

1 Sur le dos du cache, tirer des lignes au crayon pour
situer l'ouverture. Placer le cache par-dessus un
morceau de carton. Placer la règle le long de l ' e x-
t é r i e u r de la ligne au crayon. (Fig. 1)

2 Placer le couteau conter la règle et ajuster la ligne
argentée par rapport à la ligne au crayon infeérieure.
(Fig. 2) 

3 Pousser la lame dans le cache et pousser le couteau
le long de la règle jusqu'à ce que la ligne argentée
a rrive à la ligne ay crayon supérieure. (Fig. 3) 

4 Enlever la lame du cache et répéter encore trois fois.

1 Aan de achterkant van het materiaal teken je pot-
loodlijnen. Voor de locatie van de opening. Plaats
materiaal Boven een stuk afval karton. Plaats
Rechtstuk langs de b u i t e n k a n t van potloodlijnen.
(Fig. 1)

2 Plaats het snijapparaat tegen de rechte kant en pas
de zilvern lijn aan met de onderste potloodlijn.
(Fig. 2) 

3 D ruk het mes in het materiaal en druk het snijappa-
raat langs het rechter stuk tot zilveren lijn de boven-
ste potloodlijn bereikt. (Fig. 3) 

4 Ve rwijder mes uit het materiaal en herhaal nog drie
k e e r.

1 Segnare in matita sul retro del cartoncino le linee del
taglio. Posizionare il passepartout sul cartoncino di
s c a rto. Posizionare una riga all'esterno della linea
t r a c c i a t a a matita. (Fig. 1)

2 Appoggiare la taglierina contro la riga e posizionare
la linea d'argento sulla linea inferiore tracciata a
matita. (Fig. 2) 

3 Inserire la lama dentro il passepartout e spingere la
taglierina contro la riga finché la linea d'argento
sia arrivata sulla linea superiore tracciata a matita.
(Fig. 3) 

4 Rimuovere la lama dal passpartout, girare e ripetere
altre tre volte.

P U S H  S T Y L E

M O D E L  2 0 0 0

Mat Cutter

Logan Graphic Products, Inc. 
1100 Brown Street, 
Wauconda, IL 60084, USA

Use replacement blades #270

www.logangraphic.com

CAUTION: BLADES EXTREMELY SHARP
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